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General
As a general rule, aids require permission. Aids that are not regulated or mentioned are prohibited.
This agreement should therefore be made before the start of the scientific work, but at the latest before the start of the writing process. For theses, we recommend a deadline of 4-6 weeks before the submission deadline. For other study/examination achievements, appropriate deadlines should be set.
This agreement must be signed by all parties involved. A copy of the signed agreement must be attached to the submitted work.
Information on data protection and confidentiality agreements
The relevant regulations on data protection and any confidentiality agreements that may have been concluded must be observed and complied with.
Students have a particular responsibility in this regard, as coursework and exams are often written on private devices.
Supervisors should provide students with the best possible support and be aware of the issues involved. Even “harmless” recommendations, such as having the language quality checked by a chatbot, may violate a confidentiality agreement, even if they are permissible under data protection law.
In addition to the “usual suspects” such as chatbots (ChatGPT, etc.) and services that can translate longer passages (deepl, Google Translate, etc.), the operating system and the software used can also leak data to the manufacturers. This is particularly the case with AI assistants (e.g., MS Co-Pilot) or search and versioning tools (e.g., MS Recall). Even though Microsoft products are considered particularly difficult in terms of data protection, similar functions can also be found in many other operating systems and software (including open source).
To comply with data protection regulations and/or for reasons of confidentiality, such functions may therefore need to be disabled or uninstalled.



Generally permitted tools
The following tools are generally permitted and do not require a separate agreement.
· Regular Office programs including integrated spell checkers (e.g., MS Office, LibreOffice, etc.), especially in the offline version and without integrated AI assistants, or if these have been disabled/uninstalled (e.g., MS Copilot).
· Scientific programs that are essential for the work (e.g., software for statistics, image processing, etc.). The programs used must be listed with their version numbers in the methods section of the work.
Specially agreed additional aids
Under certain conditions, additional aids may be necessary, e.g., to compensate for disadvantages.
[ ] The following aids are additionally agreed upon:
[fill in if necessary]
Use of systems with so-called artificial intelligence
Information on data protection and documentation requirements
If the use of AI services (especially generative AI/chatbots) is permitted, all parties involved are specifically responsible for complying with relevant data protection regulations and any confidentiality agreements.
Text passages, illustrations, etc., that have been generated using generative AI must be labelled accordingly (e.g., with footnotes or captions). The programs used, version numbers, and prompts relating to the corresponding text passages or illustrations must be listed in tabular form in the appendix to the work.
In addition to the labelling requirements listed here, any labelling or citation requirements of the respective service must be observed. These can usually be found in the terms of use.
Non-generative artificial intelligence (e.g., neural networks)
Programs such as AlphaFold or image analysis programs in medicine are sometimes classified as artificial intelligence systems, but they can only perform certain tasks. The use of such programs must be listed in the methods section.






Translation services or programs
Pure reference works (dictionaries, leo.org, dict.cc, etc.) are permitted. Deepl.com or Google Translate can also be used for individual words. However, in our experience, reference works have an advantage here because they provide several options at a glance.
Translation of longer passages
In the Bachelor's program in Biochemistry, the thesis can be written in German or English. The summary must be translated into the other language.
In the Master's program in Biochemistry, the language of examination and instruction is English. The Master's thesis must also be written in English (exceptions must be approved by the examination board). The summary does not need to be translated. We strongly recommend that our Master's students write their thesis in English from the outset, which means that the translation of longer passages should not be necessary. 
Web services that can translate longer passages of text or entire works (Google Translator, deepl.com, chatbots) require special consideration because they can affect the linguistic quality of the thesis and thus the grade. This is particularly important to note with services such as deepl-Writer or generative AI (chatbots), as such services not only translate a text but also rephrase it to make it sound more “natural”. In addition, data protection and confidentiality must be taken into account with such services (e.g., the texts entered are often used to train the service).
[ ] The following translation services are permitted:
[Fill in if necessary]
[ ] The aforementioned translation services may be used for the following tasks:
	[ ] Translation of the summary
	[ ] Translation of individual paragraphs/sections.
	[ ] Translation of the entire work.
If extensive translation aids are permitted and used, this must be mentioned at the beginning of the thesis. The relevant passages must be marked with footnotes in the running text. It is possible that the linguistic quality of the thesis can no longer be taken into account in the grading.
The examinee assures that such translated passages will be marked in such a way that the original intention of the text is preserved in the translation. The examinee is aware of the possible effects on the grading.





Use of generative AI (chatbots)
The primary reviewer or supervisor is responsible for deciding whether the use of generative AI is permitted and, if so, for what purposes. (For clarity, options that are not applicable can be deleted from this template.)
[ ] Option 1: The use of generative AI is not permitted.
Please inform the student of the reasons.
The examinee assures that they will write the paper entirely on their own and will not use generative AI.
[ ] Option 2: Use permitted with labelling requirement for the following purposes:
The following services may be used for the purposes stated below:
[Fill in accordingly]
Please note the information on data protection and documentation requirements.
The examinee is aware of the possible risks regarding copyright and data protection.
[ ] Option 2.1: Correction of spelling and grammar
Generative AI may be used to correct spelling and grammar in the language in which the work is written (no translation).
The examinee assures that there is no relevant text generation and that the originally intended meaning is not changed or expanded.
[ ] Option 2.2: Generation of explanatory graphics (diagrams)
Generative AI may be used to create illustrative or explanatory graphics.
The examinee assures that the images created in this way are marked accordingly (e.g., note at the end of the caption) and documented in the appendix to the thesis.
[ ] Option 2.3: Evaluations (generation of results, illustrations, statistics, etc.)
Generative AI may be used for data evaluation. (Observe data protection regulations!)
The examinee assures that the illustrations or passages of the results section created in this way are marked accordingly (e.g., note at the end of the caption) and documented in the appendix to the thesis.
[ ] Option 2.4: Text generation
Generative AI may be used to generate text passages.
The examinee assures that passages created in this way are marked in the running text and documented in the appendix to the thesis. 
[ ] Option 2.5: Other (e.g., code generation)
Generative AI may be used for the following purposes:
[Fill in if necessary]
The examinee assures that the use listed here will be marked in the running text and documented in the appendix to the thesis.
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